
 

Putting Our Faith Into Action 
This week, we take up The Catholic Relief 
Services Collection to help Jesus in 
disguise. This collection helps six Catholic 
agencies provide relief and support to 
struggling communities and work for peace 
and reconciliation among our marginalized 
brothers and sisters here and around the world. Please 
prayerfully consider how you can support the collection. 
Learn more about the collection at www.usccb.org/
catholic-relief. 

Poniendo nuestra fe en acción 
Esta semana, tomamos la Colección de Catholic 
Relief Services para ayudar a Jesús en 
disfraz. Esta colección ayuda a seis agencias 
católicas a brindar alivio y apoyo a 
Las comunidades que luchan y trabajan por la paz 
y la reconciliación entre nuestros marginados. 

Hermanos y hermanas aquí y en todo el mundo. Por favor, 
considera en oración cómo Puede apoyar la colección. 
Obtenga más información sobre la colección en 
www.usccb.org/catholic-alivio. 

 

MASS INTENTIONS 
Sunday, March 31 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                     Kim Mooney +  
12:00 p.m. (Spanish)                                                                  Lisa U.  
Monday, April 1 
8:00 a.m.                                                              Kimberly McElroy +  
Tuesday, April 2 
8:00 a.m.                                                          Hudson Corum Family   
Wednesday, April 3 
8:00 a.m.                                                                    Cecelia Vlchek +  
Thursday, April 4 
8:00 a.m.                                                                    Cecelia Vlchek +  
5:30 p.m.                                                                                  The Sick  
Friday, April 5 
8:00 a.m.                                        Catherine Jones  
7:00 p.m. (Spanish)                                            Benita Díaz Limón +  
Saturday, April 6 
8:00 a.m.                                                                   Veronica Senyk + 
5:30 p.m.                                                                Special Intention  
Sunday, April 7 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                    Donna Miller +  
12:00 p.m. (Spanish)                                                    Dennis Buttjer   
 
Mass Intentions and Prayer List: If you’d like to add someone 
to the prayer list, or if you’d like to have a Mass offered for a 
specific intention, email Cynthia at cynthia@olmcatholic.org. 
If you’d like to have a Mass offered on a specific date, please 
contact Cynthia at least six months prior.   

PRAYER 
If you or someone you know would like a visit from a priest, 
they are more than happy to do so. To set up a visit with a 

priest, you may call the parish office or the priest.   
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
Connie Buttjer 

Souls of the Departed 
Fr. Thomas Fahey, Mary Maxine Kiehn,  

Monsignor James O’Neil   

April 6 - 7 
5:30 p.m. 
Readers:  

Pat Carter, Natalie Goss 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Penny Asbell, Ann Carruth, Judy Grieg,  
Adam Mates, Vickie Mates, Ellen Wozniak 

8:00 a.m. 
Readers:  

John Doyle, Karen Rockey 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Mary Bleffert, Shirley Craighead, Natalie Stewart 
10:00 a.m. 
Readers:  

Joyce Sawczuk, Barbara McPeak 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 
Cris Dippel, Lesley Gómez, Silvia Hernandez,  

Barbara McPeak, Susan Riesch-Soto, Avelina Zarate Gómez 

Fourth Sunday of Lent 

March 31, 2019 
Contact us: (307) 733-2516, answers@olmcatholic.org 

Ministers for Spanish Masses 
Parishioners who are interested in being 
Extraordinary Ministers of Holy Communion 
for the Spanish Masses are invited to a training 
class with Deacon Doug on Sunday, April 7 at 
11:00 a.m. 

Ministros de misas en español  
Los feligreses que estén interesados en ser Ministros 
Extraordinarios de la Sagrada Comunión para las Misas 
en español son invitados a una clase de capacitación con 
el Diácono Doug el domingo 7 de abril a las  
11:00 a.m.  



 

Stations of the Cross During Lent 
Stations of the Cross will be every Friday during Lent at 
the following times: 
12:00 p.m. English 
5:30 p.m. English 
7:00 p.m. Spanish 
 
Fish Fry 
Every Friday during Lent beginning at 6:00 p.m., the 
Knights of Columbus will host a delicious Lenten Supper, 
followed by a family-friendly movie. All are invited. 
 
Lenten Penance Services 
A Lenten Penance Service will be held at Holy Family in 
Thayne on Monday, April 15 from 6:30 p.m. to 8:30 p.m. 
 
A Lenten Penance Service will be held at Our Lady of the 
Mountains Church on Tuesday, April 16 from 6:00 p.m. 
to 8:00 p.m.  
 
Please plan to come to one of these services as a way of 
spiritually preparing for Easter. 
 
Operation Rice Bowl 
Fourth Week of Lent—Encounter Kumba 
We encounter Kumba from Sierra Leone, who, through 
her education, is providing hope for her family and 
community. How has education given you opportunities 
in life? How do you use your education for the common 
good? Visit crsricebowl.org for more. 
 
You may pick up your family’s CRS Rice Bowl from the 
gathering area of our church.   
 
 
 

Estaciones de la cruz durante la Cuaresma 
Las estaciones de la Cruz serán todos los viernes durante 
la Cuaresma en los siguientes horarios: 
12:00 pm. Inglés 
5:30 pm. Inglés 
7:00 pm. Español 
 
Pescado frito 
Todos los viernes durante la Cuaresma a partir de las 
6:00 p.m., los Caballeros de Colón ofrecerán una 
deliciosa Cena de Cuaresma, seguida de una película 
para toda la familia. Todos están invitados. 
 
Servicios de Penitencia de Cuaresma 
Un servicio de penitencia de Cuaresma se llevará a cabo 
en Holy Family en Thayne el lunes 15 de abril de 6:30 
p.m. a las 8:30 p.m. 
 
Un servicio de penitencia de Cuaresma se llevará a cabo 
en la iglesia de Nuestra Señora de las Montañas el 
martes 16 de abril de 6:00 p.m. a las 8:00 p.m. 
 
Por favor planee venir a uno de estos servicios como una 
manera de prepararse espiritualmente para la Pascua. 
 
Operación Plato De Arroz 
Cuarta semana de Cuaresma: Encuentro Kumba 
Nos encontramos con Kumba de Sierra Leona, quien, a 
través de su educación, está brindando esperanza a su 
familia y comunidad. ¿Cómo te ha dado la educación 
oportunidades en la vida? ¿Cómo utilizas tu educación 
para el bien común? Visita crsricebowl.org para más. 
 
Puede recoger el Plato de arroz de CRS de su familia en 
el área de reunión de nuestra iglesia. 

Día de limpieza de primavera parroquial 
Tendremos un día de limpieza de primavera para la 
iglesia el sábado 27 de abril, de 9:00 a.m.— 4:00 
p.m. Esto incluirá tanto el interior como el exterior 
de nuestra parroquia. Tu participación sería un re-
galo de tu tiempo. Todos son bienvenidos y se les 
anima a participar, ¡solo vengan! 

Parish Spring Cleaning Day 
We will have a spring cleaning day for the 
church on Saturday, April 27, from 9:00 a.m.— 
4:00 p.m. This will include both the inside and 
outside of our parish. Your participation would 
be a gift of your time. All are welcome and  
encouraged to participate—just show up!  



 “Good-Bye” Party for Deacon Bill 
Deacon Bill Hill will be leaving Jackson at the beginning of 
May. As most of you know, Deacon Bill has served our 
parish since his ordination in 2007, spending much of the 
past few years helping at Holy Family in Thayne. 
 
We’re having a “Going-Away (Pot-Luck Dinner) Party” for 
Deacon Bill on Saturday evening, April 6th at 6:30 pm. 
Beer and wine will be provided by the Knights of 
Columbus; plates, silverware, and decorations will be 
provided by the Jackson Council of Catholic Women. 
 
We would like everyone who attends to 
bring a pot-luck dish to share: 
 Last names beginning with A-H,  

please bring a main dish 
 Last names beginning with I-P,  

please bring a side dish or salad 
 Last names beginning with Q-Z,  

please bring a dessert 
 
We do realize that April 6th is the last day 
of Spring Break, and that some of you will 
not be in town. However, if your family WILL be around, 
please join us to celebrate Deacon Bill! If you will not be 
here but would like to leave a card with your best wishes 
for him, you may leave it with the parish office or with 
one of the priests. 
 
For more information, contact Cynthia in the Parish 
Office. 
 

Fiesta de "Adiós" para Deacon Bill 
El diácono Bill Hill se irá de Jackson a principios de mayo. 
Como la mayoría de ustedes saben, Deacon Bill ha 
servido a nuestra parroquia desde su ordenación en 
2007, y ha pasado gran parte de los últimos años 
ayudando a Holy Family en Thayne. 
 
Vamos a tener una "Fiesta de despedida (cena de la 
Suerte de la olla)" para Deacon Bill el sábado por la 
noche, el 6 de abril a las 6:30 p. M. 
La cerveza y el vino serán proporcionados por los 
Caballeros de Colón; El Consejo de Mujeres Católicas de 

Jackson proporcionará platos, cubiertos y adornos. 
Quisiéramos que todos los que asistan traigan un 
plato de pote-suerte para compartir: 
 Apellidos que comienzan con A-H, 
por favor traiga un plato principal 
 Apellidos que comienzan con I-P,  
por favor traiga un plato o ensalada 
 Apellidos que comienzan con Q-Z,  
por favor trae un postre 
Nos damos cuenta de que el 6 de abril es el último 
día de las vacaciones de primavera y que algunos 

de ustedes no estarán en la ciudad. Sin embargo, si su 
familia va a estar presente, ¡únase a nosotros para 
celebrar el proyecto de ley Deacon Bill! Si no va a estar 
aquí, pero le gustaría dejar una tarjeta con sus mejores 
deseos para él, puede dejarla en la oficina de la 
parroquia o con uno de los sacerdotes. 
Para más información, contacte a Cynthia en la Oficina 
Parroquial. 

Easter Flowers 
Jackson Council of Catholic Women will 
place Easter flowers in the church again this 
year in honor or memory of loved ones. We 
will be accepting donations of $10 for each 
intention, starting this weekend through Palm 
Sunday. These donations help to offset the 
cost of the flowers and decorations in our 
church while also giving our parishioners a 
wonderful opportunity to honor a loved one. 
 
 

Flores de pascua 
El Consejo de Mujeres Católicas de Jackson 
colocará flores de Pascua en la iglesia nuevamente 
este año en honor o en memoria de sus seres 
queridos. Estaremos aceptando donaciones de $ 10 
para cada intención, comenzando este fin de 
semana hasta el Domingo de Ramos. Estas 
donaciones ayudan a compensar el costo de las 
flores y las decoraciones en nuestra iglesia, al 
mismo tiempo que brindan a nuestros feligreses la 
maravillosa oportunidad de honrar a un ser 
querido. 

Raffle for Full Vehicle Detail 
The Knights will be raffling off a full vehicle detail from 
Auto Detail of Jackson just in time for the winner to get a 
full cleaning after spring breakup.  It is a 
$350-value package that includes full 
inside and out hand wash. The Knights in 
the back of the church (after Mass) will 
have the full details of what is included in 
the package. As in the past, it’s a 
maximum of 100 tickets for $10 
each.  Tickets will be sold after most Masses. Thank you 
for your support.  
 

Rifa para el detalle completo del vehículo 
Los Caballeros sortearán un detalle completo del 
vehículo de Auto Detail of Jackson justo a tiempo para 

que el ganador obtenga una limpieza completa 
después de la ruptura de la primavera. Es un 
paquete con un valor de $ 350 que incluye 
lavado completo a mano dentro y fuera. Los 
Caballeros en la parte posterior de la iglesia 
(después de la Misa) tendrán los detalles 
completos de lo que se incluye en el paquete. 

Como en el pasado, es un máximo de 100 boletos por $ 
10 cada uno. Las entradas se venderán después de la 
mayoría de las misas. Gracias por tu apoyo. 



 Our Lady of the Mountains Catholic Church 
Parish Business Manager  

Job Description 
 
 

Position Purpose: This full time position is responsible for the day to day operation of the parish and its facilities.   
 
Responsibilities include the following, but are not limited to: 
 Supervision of Administrative Assistant and Maintenance Supervisor.  Assist in supervising volunteers, contractors 

and subcontractors. 

 Maintain all financial records and banking relationships.  Process payroll and taxes; manage accounts receivable, 

accounts payable and annual budget; prepare periodic financial reports for the Finance Council and Pastor; work with 

CPA for monthly account reconciliation and annual diocesan report. 

 Oversee facilities’ planning, maintenance, rental properties and leases. 

  Insure the accuracy of all sacramental records; directly responsible for wedding files. 

 Monitor and oversee technology and related activity including webpage and social media. 

 Insure effective communication. Manage the telephone system; parish and master calendar; the publication of 

weekly bulletin, advertising and other internal communications. 

 Interface with parish ministries and Parish Council as required. 

 Attend and record all Finance Council meetings. 

 Interface with Trustees as appropriate 

 Insure that all employees, and volunteers have Background Checks and Safe Environment Training, as required by 

the Diocese of Cheyenne 

 Other responsibilities as indicated by Pastor. 

 

Ideal candidate is a Catholic in good standing who has a solid relationship with the church and God.  He/she is a self-

starter, a natural leader, has excellent organizational skills, strong interpersonal verbal and written skills, and multi-

task oriented.  Must be proficient on the computer and a willingness to learn and master church specific accounting 

and family management software.   A degree in business or equivalent experience in required.   

To apply, please contact Fr. Lucas Simango at frlucas@olmcatholic.org or call 307-733-2516.  

 

mailto:frlucas@olmcatholic.org


 

 

presents a special  
one-night showing of 

the new movie  

Unplanned 
based on the true story of 

Abby Johnson who was  
one of the foremost  
Planned Parenthood  

directors until one day  
what she saw changed her 

life forever! 

Please join us on  
Sunday April 7, 2019 

at 7:15 pm 
Jackson Hole Twin Cinema 

at 295 W Pearl Avenue. 
 

Tickets are $12 and must  
be purchased in advance. 

Tickets are available at 
www.turningpointjh.org. 

(Click the DONATE button and 
choose  “UnPlanned Movie Ticket“ 

from the Category drop menu. Tickets 
purchased online can be picked up by 

the purchaser only at the theatre 
starting at 6:30 pm on April 7. ) 

Seats are limited to 240. 
Popcorn and drinks available and 

NO outside food allowed. 

 

Movie rated R 

 



 

Under the guidance of the Diocese of Cheyenne, and in 
collaboration with the pastor, the Director of Faith 
Formation develops and maintains an ongoing formation 
for the children and adults in the parish, which includes 
those in Holy Name School, religious education, youth 
groups and adult formation programs.  The DFF is 
responsible to help foster a deeper spiritual life for all 
members of the parish. 
Qualifications: 
· Knowledge of adolescent and young adult 
development, Catholic curriculum, and activities 
appropriate for children and adults. 

· Bachelor’s degree in Education, or equivalent, or 
experience in teaching. 

· Fully initiated, practicing Catholic free from canonical 
penalties and of proven faith, good morals, and 
reputation. 

· Ability to organize and coordinate VBS, youth retreats, 
and special events for children and adults. 

· Knowledge and ability to administer sacramental 
preparation programs for First Holy Communion and 
Confirmation. 

· Physical strength and stamina to maintain youth 
activities, good decision-making skills, and ability to 
cope with stress. 

To apply, please fill out an application (available at 
www.holynamesheridan.org) or mail a resume to the 
parish office: 9 S Connor St. Sheridan, WY 82801 

Bajo la dirección de la Diócesis de Cheyenne, y en 
colaboración con el pastor, el Director de Formación de 
Fe desarrolla y mantiene una formación continua para 
los niños y adultos en la parroquia, que incluye a 
aquellos en la Escuela del Santo Nombre, educación 
religiosa, grupos juveniles y Programas de formación de 
adultos. El DFF es responsable de ayudar a fomentar una 
vida espiritual más profunda para todos los miembros de 
la parroquia. 
Calificaciones: 
· Conocimiento del desarrollo de adolescentes y adultos 
jóvenes, currículo católico y actividades apropiadas para 
niños y adultos. 

· Licenciatura en educación, o equivalente, o experiencia 
en la enseñanza. 

· Totalmente iniciado, practicando católicos sin penas 
canónicas y de fe probada, buena moral y reputación. 

· Capacidad para organizar y coordinar VBS, retiros para 
jóvenes y eventos especiales para niños y adultos. 

· Conocimiento y capacidad para administrar programas 
de preparación sacramental para la Primera Comunión  
y la Confirmación. 

· Fuerza física y resistencia para mantener las actividades 
juveniles; buenas habilidades para tomar decisiones y 
capacidad para lidiar con el estrés. 

Para aplicar, complete una solicitud (disponible en 
www.holynamesheridan.org) o envíe un currículum a la 
oficina parroquial: 9 S Connor St. Sheridan, WY 82801 

Sponsor a Meal to Help Seminarians 
The Knights of Columbus are accepting sponsorship 
donations for the pancake breakfasts they 
host monthly September through May and 
the Lenten Fish Fry dinners held each Friday 
evening of Lent. The proceeds from these 
meals are used to support  our seminarians. 
Your sponsorship of one of these meals 
enables greater giving to this cause. Our cost 
is $200.00 per meal. If you would like to make a 
donation, please contact one of the Knights or our 
clergy. Thank you from Council 9431.  

Patrocina una comida para ayudar a los seminaristas 
Los Caballeros de Colón están aceptando donaciones de 
patrocinio para los desayunos con panqueques que 
organizamos mensualmente de septiembre a mayo y las 
cenas de Lenten Fish Fry que se llevan a cabo cada 
viernes por la noche de la Cuaresma. Los ingresos de 
estas comidas se utilizan para apoyar a nuestros 
seminaristas. El patrocinio de una de estas comidas 
permite una mayor donación a esta causa. Nuestro costo 
es de $ 200.00 por comida. Si desea hacer una donación, 
comuníquese con uno de los Caballeros o con nuestro 
clero. Gracias del Consejo 9431. 

North American Lourdes Volunteers Will Present a 
Virtual Pilgrimage of Lourdes, France 
When: Sunday, April 7 at 12:30 p.m. 
Where: St. Patrick’s Catholic Church (Casper, WY) 
During this guided Lourdes experience, you will 
immerse yourself in the Gospel Message of 
Lourdes as given by Our Lady to St. Bernadette. 
You will have the opportunity to touch the 
Grotto Rock and to experience the healing grace of 
Lourdes Water. As part of this spiritual opportunity to 
draw nearer to God with Our Lady and St. Bernadette, 
you will receive a Eucharistic blessing and pray the 
Rosary. A Plenary Indulgence is granted to the faithful, 
under the usual conditions, who attend a Virtual 
Pilgrimage with North American Lourdes Volunteers. 
Come and experience the healing grace of Our Lord Jesus 
Christ through His Immaculate Mother. Invite your 
family, children and friends! Our Lady extends her 
invitation to all! The next best thing to visiting Lourdes 
itself is a Pilgrimage journey without the travel! For more 
info, call Julie Anne Milberger at 307-235-5535. 

Los voluntarios norteamericanos de Lourdes 
presentarán un peregrinaje virtual de Lourdes, Francia 
Cuándo: domingo 7 de abril a las 12:30 p.m. 
Dónde: Iglesia Católica de San Patricio (Casper, WY) 
Durante esta experiencia guiada de Lourdes, te 
sumergirás en el Mensaje del Evangelio de Lourdes, dado 
por Nuestra Señora a Santa Bernadette. Tendrá la 
oportunidad de tocar la Roca Gruta y experimentar la 
gracia curativa de Lourdes Water. Como parte de esta 
oportunidad espiritual de acercarse más a Dios con 
Nuestra Señora y Santa Bernadette, recibirán una 
bendición eucarística y rezarán el Rosario. Se otorga una 
indulgencia plenaria a los fieles, en las condiciones 
habituales, que asisten a una peregrinación virtual con 
los voluntarios de Lourdes de América del Norte. Venga y 
experimente la gracia sanadora de Nuestro Señor 
Jesucristo a través de Su Madre Inmaculada. ¡Invita a tu 
familia, hijos y amigos! Nuestra Señora extiende su 
invitación a todos! ¡Lo mejor para visitar Lourdes es un 
viaje de peregrinación sin el viaje! Para más información, 
llame a Julie Anne Milberger al 307-235-5535. 



 

Musical Notes 

 

The Fourth Sunday of Lent reflects on reconciliation through Jesus Christ, our passover and God’s way to draw us to 
Him, just as the original Passover led the Israelites to the Promised Land.  The parable of the prodigal son in today’s 
Gospel celebrates the unconditional love of God, our Father at the return of a lost child. 

The service opens with hymn #956 “Our Father, We Have Wandered”, referring to today’s Gospel reading. Today’s 
Psalm, # 45 “Taste and See” recognizes the goodness of the Lord, who “hears the suffering souls and saves them 
from all distress.” The Preparation hymn “Hosea” (#484) draws its text from the Old Testament book of the same 
name and continues today’s theme of reconciling to God.  In the Communion hymn, “Merciful God” (#489), the 
verses call on God’s healing and redeeming powers to save us and free us from the bonds of sin. The Lenten service 
concludes in silence.  

The Ordinary parts of the Mass will still be from the Misa Santa Fe during Lent (copies available on the bookcase in 
the rear of the church and on the two music stands at the front). However, the Gospel Acclamation uses verse 3 until 
the Easter Vigil, when the Alleluia is again sung. 

Participating in worship and reflection through music is a longstanding Christian tradition, and Our Lady of the 
Mountains offers two avenues of engagement: voice choir and hand bell choir. Please stop by to speak with Ron 
Fabry, OLM Music Director, after services if you are interested in joining either one.  He can also be reached at 
refjr1960@gmail.com. 






